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Veredlung /
Finishing:

FARBEN NACH GENEHMIGTEN FARBMUSTER! / COLORS ACCORDING TO APPROVED COLOR SAMPLES! 

Anzahl der Farben / 
Number of colours:

Farben frei von 
Mineralölkohlen-
wasserstoffen
(MOSH/ MOAH) /

Colors free from
petroleum coal
hydrogens
(MOSH/ MOAH)
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D Dimmbare Steckdosenleuchte mit Bewegungssensor und 3 Modi (On/Auto/Off). Auto 
Modus: Aktivierung bei Dunkelheit durch Bewegungserkennung innerhalb 3m und 
einem Winkel von 120°, automatische Abschaltung nach 90 Sekunden. GB Dimmable 
plug light with motion sensor and 3 modes (On/Auto/Off). Auto mode: activation in the 
dark by motion detection within 3m and an angle of 120°, automatic switch off after 
90 seconds. F Lampe enfichable à intensité variable avec détecteur de mouvement et 
3 modes (marche/auto/arrêt). Mode automatique: activation dans l'obscurité par 
détection de mouvement dans un rayon de 3 m et un angle de 120°, extinction automatique 
après 90 secondes. FIN Himmennettävä valo, jossa liiketunnistin ja 3 tilaa 
(On/Auto/Off). Auto-tila: aktivointi pimeässä liiketunnistuksen avulla 3 m säteellä 120 
asteen kulmassa, automaattinen sammutus 90 sekunnin kuluttua. I Lampada a spina 
dimmerabile con sensore di movimento e 3 modalità di funzionamento (On/Auto/Off). 
Modalità automatica: attivazione al buio tramite rilevamento del movimento entro 3 m 
e un angolo di 120°, spegnimento automatico dopo 90 secondi. E Luz enchufable 
regulable con sensor de movimiento y tres modos (encendido/automático/apagado). 
Modo automático: se activa en la oscuridad al detectar movimiento en un radio de 3 m y 
un ángulo de 120°, y se apaga automáticamente a los 90 segundos. BG Затъмняваща се 
светлина със сензор за движение и 3 режима (включване/автоматично/изключване). 
Автоматичен режим: активира се на тъмно при разпознаване на движение в рамките 
на 3 м и под ъгъл 120°, автоматично изключване след 90секунди. HR Svjetiljka koja 
se priključuje u utičnicu i ima funkciju prigušenja i senzor pokreta, kao i 3 načina rada 
(uključeno/automatski/ isključeno). Automatski način rada: uključuje se kad nema 
svjetla i detektira pokret u dometu od 3 metra i pod kutom od 120°, a automatski se 
isključuje nakon 90 sekundi. SRB MNE Prekidač za prigušivanje svetla sa senzorom 
pokreta i 3 režima (uključivanje/automatski/isključivanje). Automatski režim: aktiviranje 
u mraku detekcijom pokreta na 3 m i pod uglom od 120°, automatsko isključivanje 
nakon 90 sekundi. BIH Prigušno svjetlo sa senzorom pokreta i 3 načina rada 
(Uključeno/ Automatski/Isključeno). Automatski način rada: aktiviranje u mraku 
detekcijom pokreta unutar 3 m i kutom od 120°, automatsko isključivanje nakon 90 
sekundi. CZ Stmívatelné světlo s  pohybovým čidlem a  3  režimy (zap/auto/vyp). 
Automatický režim: aktivace ve tmě detekcí pohybu do vzdálenosti 3  m a  úhlu 120°, 
automatické vypnutí po 90  sekundách. EST Hämardatav liikumisanduri ja kolme 
režiimiga (sees/ automaatne/väljas) valgusti pistikupessa. Automaatrežiim: aktiveerub 
pimedas liikumise tuvastamisel (3 m raadiuses ja 120° nurgaga), lülitub automaatselt 
90 sekundi pärast välja. GR Ρυθμιζόμενο φωτιστικό με ρευματοδότη και 3 λειτουργίες 
(On/Auto/Off). Λειτουργία Auto: ενεργοποίηση στο σκοτάδι με εντοπισμό κίνησης εντός 
3m και γωνία 120°, αυτόματη απενεργοποίηση μετά από 90 δευτερόλεπτα. 
H Szabályozható fényerejű, csatlakozós lámpa mozgásérzékelővel és 3 üzemmóddal 
(Be/Auto/Ki). Automata üzemmód: aktiválás sötétben mozgásérzékeléssel 3 m-en belül 
és 120°-os szögben, automatikus kikapcsolás 90 másodperc elteltével. KZ Қозғалыс 
сенсоры және 3 режимі бар күңгірттендірілетін аша шамы (қосу/авто/өшіру). 

Автоматты режим: қараңғыда қозғалысты анықтау арқылы 3м және 120° бұрышта 
қосу, 90 секундтан кейін автоматты түрде өшіру. LV Regulējama kontaktligzdā 
iespraužama lampiņa ar kustības sensoru un 3 režīmiem (ieslēgts/automātisks/ 
izslēgts). Automātiskais režīms: ieslēdzas tumsā pēc kustības noteikšanas 3 m 
attālumā un 120° leņķī, automātiski izslēdzas pēc 90 sekundēm. LT Pritemdomas 
kištukinis šviestuvas su judesio jutikliu ir 3 režimais (įjungtas/ automatinis/išjungtas). 
Automatinis režimas: aktyvinamas tamsoje, aptikus judesį 3 m atstumu ir 120° kampu, 
automatiškai išsijungia po 90 sekundžių. NL Dimbare stekkerlamp met bewegingssensor 
en 3 modi (Aan/Auto/Uit). Automodus: inschakeling in het donker door 
bewegingsdetectie binnen 3 m en een hoek van 120°, automatische uitschakeling na 90 
seconden. PL Ściemniane podświetlenie gniazdka z czujnikiem ruchu i trzema trybami 
(Wł/Auto/Wył). Tryb automatyczny: włączanie w ciemności po wykryciu ruchu w 
odległości do 3 m i pod kątem 120°, automatyczne wyłączenie po 90 sekundach. P Luz 
de tomada regulável com sensor de movimento e 3 modos (ligar/automático/ desligar). 
Modo automático: ativação no escuro por deteção de movimento no espaço de 3 m e 
num ângulo de 120°, desativação automática após 90  segundos. RO Lampă reglabilă 
pentru priză, cu senzor de mişcare şi 3 moduri (aprindere/stingere/automat). Mod 
automat: aprindere pe întuneric prin detectarea mişcării pe o rază de 3 m şi la un unghi 
de 120°, stingere automată după 90 de secunde. RUS Фонарь. Светильник с 
регулируемой яркостью, датчиком движения и 3 режимами (Вкл./Авто/Выкл.). 
Автоматический режим: активация в темноте при обнаружении движения в радиусе 
3 м и угле 120°, автоматическое выключение через 90 секунд. Дата изготовления: 
см. на продукте в формате ДДДГГX, где ДДД-день года, ГГ-год. S Dimbar 
kontaktlampa med rörelsesensor och tre lägen (PÅ/Auto/AV). Autoläge: aktiverar i 
mörker med rörelsedetektor inom 3 m och i en vinkel på 120°, automatisk avstängning 
efter 90 sekunder. SK Stmievateľné svetlo s  pohybovým senzorom a  3 režimami 
(zapnutý/automatický/vypnutý). Automatický režim: aktivácia v  tme detekciou pohybu 
do vzdialenosti 3  m a  uhlom záberu 120°, automatické vypnutie po 90 sekundách. 
SLO Vtična svetilka z možnostjo zatemnitve s senzorjem gibanja in 3 načini 
(vklop/avtomatsko/izklop). V samodejnem načinu: vklop v temi, ko senzor zazna 
gibanje na oddaljenosti do 3 m in v kotu 120°, samodejni izklop po 90 sekundah. 
TR Hareket sensörlü ve 3 modlu (Açık/ Otomatik/Kapalı) kısılabilir priz lambası. 
Otomatik mod: karanlıkta 3 m içinde ve 120°'lik bir açıyla hareket algılayarak 
etkinleştirme, 90 saniye sonra otomatik kapanma. Tüketici haklarına ait daha detaylı 
bilgi için web sitemizi ziyaret edebilirsiniz www.varta-ag.com/tr-TR/. UA Штепсельна 
лампа з регульованою яскравістю, датчиком руху та 3 режимами роботи 
(увімк./вимк./ автоматично). Автоматичний режим: активація в темряві в разі 
виявлення руху в межах 3 м й під кутом 120°, автоматичне вимкнення за 90 секунд. 

3 years guarantee • 3 Jahre Garantie • Garantie de 3 ans • Garanzia di 3 anni • Garantía de 3 años • 3години гаранция • Jamstvom od 3 godine • 
Garancija 3 godine • Garanciju na 3 godine • Záruka 3 roky • 3-aastane garantii • εγγύηση 3 ετών • 3-év garancia • 3 жылдық кепілдік беріледі • 3 metų 
garantija • 3 gadu garantija • Garantietermijn van 3 jaar • 3 lata gwarancji • Garantia de 3 anos • Garanţii de 3 ani • Гарантия 3 года • 3 års garanti • Záruku 
3 rokov • 3 leta garancije • 3 yıl garantilidir • 3-річною гарантією • ضمان 3 سنوات
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Producer, Produttore, Proizvodač, Výrobce, Tootja, Gyártó, Өндіруші, Ražotājs, Gamintojas, 
Producent, Изготовитель, Výrobca, Proizvajalec, Üretici, Виробник, منتج:
VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. KGaA, Alfred-Krupp-Str. 9, 
73479 Ellwangen, Germany, www.varta-ag.com, info@varta-household.com

Made in China • Fabriqué en RPC • Prodotto in RPC • Fabricado en China • Произведено в KНР • Proizvedeno u Kini • Vyrobeno v Číně • Παράγεται στην Κίνα • Származási ország: 
RPC • ҚХР-да жасалған • Izgatavots Ķīnā • Pagaminta Kinijoje • Gemaakt in China • Wyprodukowano w ChRL • Fabricado na China • Fabricat in RPC • Сделано в Китае • Vyrobené 
v Číne • Çin 'de imal edilmiştir • Вироблено в КНР • تم إنتاجها في الصين
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VARTA Consumer Batteries UK LTD, Suite 102 Earl Business Centre, Oldham, Greater 
Manchester, OL8 2PF. Производител и вносител: ВАРТА Консумер Батериес ГмбХ & Ко.КгаА, 
Алфред-Круп-щрасе 9, 73479 Елванген, Германия. Uvoznik: DARA d.o.o., Kneza Višeslava 4, 
88240 Posušje. info@dara.ba. Tel: +387 (0) 39 685 050. Uvoznik: DTM COMPANY DOO, Vladimira 
Popovića 6, 11070 Novi Beograd, Srbija. Изготовитель: сделано в Китае для "ВAPTA 
Консьюмер Бэттериз ГмбХ & Ко.КгаА", Германия, 73479, Эльванген, Альфред-Крупп-Штр. 
9. İthalatçı Firma: VARTA Pilleri Tic. Ltd. Şti, Dap Vadi Bumerang Ofis, No:3, Merkez Mh. Seçkin 
Sk. Kağıthane 34406, İstanbul. Tel: 0212 659 50 60. Представництво фірми «ВАРТА 
Конс'юмерз Бетеріз ГмбХ & Ko. КГаА». Україна, Київ 04107, вул. Половецька 14а.                  
فارتا منتج:   .2035 تونس   1 الشرقية  الطاقة  نهج   02 للتوزيع,  سكاي  بتونس:  الرسمي  والموزع   المستورد 

PET 1: Raccolta plastica / PAP 21: Raccolta cartaكنسيومر باطري ج.م.ب.ه & كو، 9 الفرد كرابس إلفانجن, ألمانيا0

Cet équipement 
se recycle
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Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
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www.varta-ag.com/p/18624

الوضع  (تشغيل/تلقائي/إيقاف).  الأوضاع  ثلاثي  حركة  بقابس مع مستشعر  مزود  للتعتيم  قابل  AR ضوء 
 التلقائي: تفعيل في الظلام عن طريق اكتشاف حركة في نطاق 3 أمتار وزاوية 120 درجة، إيقاف تلقائي بعد

   90 ثانية.


